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Klinik Raphael,
Küsnacht/Zürich

W. Neukom, Gartenarchitekt BSG, Zürich

Das Umgelände der durch Neubauten ver-
grösserten Klinik sollte nicht nur den Patienten

für die meistens nur kurz hier verbrachte
Zeit der Rekonvaleszenz, sondern auch den
Pflegerinnen (katholische Schwestern) und
den Ärzten dienen. So wurden einige, mehr
nur andeutungsweise begrenzte Sondergärten

für die drei Benützergruppen erstellt,
ein Garten für die Schwestern, einer für die
Ärzte und ein allgemeiner Teil. Überall
erfreuen sorgfältig zusammengestellte
Pflanzungen mit ihrem Blütenreichtum sozusagen
das ganze Jahr über die Besucher, welche
hier Ruhe, Erholung und Genesung finden.
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Plani
Klinik Raphael, Küsnacht/Zürich. Pflanzplan
Plan 2
Details zum Sitzplatz für die Ärzte
Plan 3+4

Plan 1 Plan 1

Clinique Raphaël, Küsnacht/Zurich. Plan d'ensemencé- Planting plan of the Clinic Raphael, Kusnacht/ZH
ment Plan 2
Plan 2 Details of the doctors' recreation place
Détails du jardin réservé aux médecins Plans 3 + 4

Details für Mauern und Wasserbecken im Schwestern- Plans 3 + 4
garten Détails des murs et du bassin dansée jardin des infir¬

mières

Details of walls and pond in the sisters' garden
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Clinique Raphaël,
Küsnacht/Zurich

W. Neukom, architecte paysagiste BSG,
Zurich

Il a été prévu d'emblée que le terrain entourant

la clinique agrandie par de nouvelles
constructions servirait de heu de repos non
seulement aux patients, dont le séjour de
convalescence est en général assez bref, mais
également aux infirmières, des sœurs catholiques,

ainsi qu'aux médecins. On a donc créé
trois jardins, l'un pour les infirmières, l'autre
pour les médecins, le troisième accessible à

chacun. II n'y a toutefois pas de séparations
entre ces jardins dont les limites ont été
simplement esquissées. La végétation a été
judicieusement choisie, de telle sorte que la
floraison sans cesse renouvelée offre un cadre
propice au repos et au calme, ainsi qu'à la
guérison des malades.
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1 + 3
Schwestern - Garten
2

Sitzplatz fur die Arzte

1+3
Jardin des infirmières
2
Jardin des médecins

1 +3
Sisters' garden
2

Recreation place for the doctors
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Convalescent home Raphael,
Küsnacht/Zurich

W. Neukom, Landscape Architect BSG,
Zurich

The surrounding grounds of the enlarged
convalescent home were not only intended
for the patients, who usually spend only
short periods of convalescence here, but also
for the nursing staff (catholic sisters) and the
doctors. Thus several separate gardens, with
scarcely defined limits, were created for the
three groups to make use of them; one garden

for the sisters, one for the doctors, and
one for general use. Everywhere carefully
arranged plantings gladden, practically the
whole year, with their colourful blossoms the
visitors who come here to seek peace, quiet
and convalescence.
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